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Berita Tanah Air

Berita-berita di bawah ini kami kutip dan ringkas dari majalah Tempo 
dan surat kabar Kompas Online. 

Penjelajah Laut dari Bogor 
Sebagian besar terumbu karang di Kepulauan Seribu rusak 

akibat penggunaan potasium nelayan dan pencemaran di pesisir 
pantai utara.  Salah satu solusinya adalah membuat terumbu buatan 
yang ditenggelamkan di dasar laut dengan kedalaman bervariasi, 5 – 
45 meter, sebagai tempat perlindungan dan berkumpulnya ikan. 
Terumbu karang buatan yang berkembang 1 cm per tahun dan 
perkembangan ekosistem bawah laut ini, setiap 6 bulan harus dicatat 
oleh para penyelam yang diterjunkan ke sana.  Tetapi mereka sulit 
menjangkau kedalaman lebih dari 20 m.  Kini masalah tsb teratasi 
dengan lahirnya RJ 45 atau robot jelajah bawah air dengan 
kedalaman maksimal 45 m, karya para peneliti IPB yang meraih 
penghargaan Kementerian Riset dan Teknologi sebagai salah satu 
inovasi paling prospektif sepanjang 2009.  RJ 45 cocok untuk laut 
dangkal, dan dilengkapi dengan kamera video bawah air, sehingga di 
samping observasi sekaligus juga dapat digunakan untuk mengambil 
data, menjelajahi bawah air untuk mencari kapal karam, SAR, atau 
penyelamatan. (Tempo, 11 April)

Yang Lokal yang Tergusur 
Pasar Indonesia dibanjiri buah asal Cina.  Menurut data 

Badan Pusat Statistik, tren pasokan buah Cina ke negeri ini memang 
melonjak, Nov – Des tahun lalu, nilai impornya melonjak 3 X lipat. 
Harganya lebih murah dari jeruk lokal, jeruk Ponkam misalnya, 
hanya Rp 7.800 sekilo, sementara pesaing terdekatnya, jeruk Medan 
Rp 9.500 sekilo, membuat para konsumen memilih jeruk Cina. 
Komponen biaya buah lokal yang tinggi merupakan salah satu 
penyebab.  Transportasi, umpamanya, biaya angkut jeruk Medan 



jauh lebih mahal ketimbang mendatangkan jeruk Ponkam, belum lagi 
rantai tata niaga buah lokal yang panjang.  Pengenaan proteksi pun 
tidak diperbolehkan lagi setelah Indonesia terikat perjanjian 
perdagangan bebas.  Satu-satunya cara memoles pamor buah lokal 
adalah membenahi tata niaga dan infrastruktur.  Hilangkan pungutan 
serta perbaiki kualitas dan produktivitas agrobisnis. (Tempo, 2 Mei)

561 Sekolah Lulus Nol Persen 
Kelulusan ujian nasional siswa SMP/MTs/SMP Terbuka 

tahun ini, seperti juga di jenjang SMA, mengalami penurunan, yaitu 
mencapai 90,27 persen, sedangkan tahun lalu mencapai 95,09 persen. 
Pada tahun ini, tercatat 561 sekolah yang memiliki tingkat kelulusan 
0 persen dengan jumlah 9.283 siswa.  Hanya tiga provinsi yang tiap 
sekolahnya ada siswa lulus, yaitu Bali, Jambi, dan Sulawesi Tengah. 
Adapun kelulusan siswa yang mencapai 100 %  hanya dicapai 
17.852 sekolah atau 41,64 % dari 44.666 SMP/MTs/SMP Terbuka. 
Jumlah terbanyak terdapat di Jawa Barat, Jawa Timur, dan Sumatera 
Utara. (Kompas Online, 7 Mei)

15 Negara Ikuti Tour de Singkarak 
Sebanyak 34 tim dari 15 negara, hingga Jumat (7/5), 

dipastikan berlaga dalam lomba balap sepeda Tour de Singkarak 
2010, 1-6 Juni 2010. Khusus untuk tim balap sepeda dari Indonesia, 
jumlah tim dibatasi hingga 10 tim.  Tour de Singkarak 2010 akan 
terbagi dalam enam etape. Etape satu team time trial berlangsung di 
Kota Padang dengan jarak 15,8 km. Etape 2A Padang-Pariaman 
sejauh 84,5 km. Etape 2B Pariaman-Mukomuko sejauh 90,6 km. 
Adapun etape ketiga Mukomuko-Bukittinggi sejauh 51,3 km. Etape 
keempat sejauh 8,2 km, ke lima 102,4 km dan keenam sejauh 244,6 
km. (Kompas Online, 8 Mei)

Uang TKI Ramai Digarap Bank 
Seiring meningkatnya transaksi pengiriman uang atau 

remitans dari TKI di luar negeri, semakin banyak bank yang mulai 
serius menggarap bisnis ini. Selain fee based income, bank juga 



berpotensi mendapat keuntungan selisih kurs dari bisnis remitans. 
Data Bank Indonesia menunjukkan, kiriman uang TKI dari luar 
negeri yang dikelola oleh bank pada tahun 2008 mencapai Rp 61 
triliun, sementara yang dikelola penyelenggara kegiatan usaha 
pengiriman uang sebesar Rp 940,83 miliar.  Saat ini jumlah TKI 
sebanyak 6 juta orang. Malaysia dan Arab Saudi merupakan negara 
tujuan utama TKI.  Untuk melindungi kepentingan TKI dalam 
pengiriman uang, sangat diperlukan dukungan infrastruktur sistem 
keuangan yang mudah, cepat, aman, dan berbiaya rendah. 

(Kompas Online, 17 Mei)



Info Training & Praktek Kerja

Hal yang perlu diperhatikan dalam kehidupan 
sehari-hari (Pengaturan Masalah Keuangan) 

Berikut ini adalah hal-hal pokok yang berkaitan dengan 
dengan masalah keuangan di Jepang, seperti ; bank, kartu ATM dan 
inkan (cap stempel sebagai pengganti tanda tangan), dll.   
1. Bank 
(1) Penyimpanan dan pengambilan uang  

Sewaktu para Trainee dan Trainee Praktek Kerja (TPK) 
membuka rekening pribadi di bank, Anda harus membawa uang 
tunai dan kartu identitas diri (kartu registrasi orang asing atau 
paspor), kemudian mengisi formulir ; nama lengkap, alamat dan 
tanda tangan terdaftar, dan melakukan prosedurnya di loket. 
Bank di Jepang biasanya menggunakan inkan sebagai aturan dasar 
dalam segala transaksi, oleh karena itu, ada kalanya kita tidak bisa 
membuat rekening bank tanpa mempunyai inkan, maka 
konfirmasikanlah terlebih dahulu sebelum Anda ke sana.  Begitu 
rekening tabungan sudah dibuka, pihak bank akan membuatkan 



juga buku tabungan.  Begitu pula,  kalau berminat, kartu ATM 
(yang akan diterangkan di bawah) juga bisa dibuat pada saat yang 
sama tanpa dipungut biaya.   

Tunjangan Trainee atau gaji TPK, dibayarkan dalam 
bentuk uang tunai atau melalui transfer bank.  Apabila melalui 
transfer bank, maka transfer akan dilakukan melalui rekening 
simpanan pribadi.  Pada waktu pertama kali membuka rekening 
baru, sebaiknya pergi bersama pembimbing kehidupan. 

Untuk pengambilan uang, prosedurnya adalah ; 
menuliskan nomor rekening, jumlah uang yang akan diambil, 
nama lengkap, dsb di formulir khusus untuk pengambilan uang, 
lalu di cap dengan inkan dan diserahkan bersama buku tabungan 
ke loket.  Tetapi untuk penyimpanan & pengambilan uang 
melalui loket di bank, waktunya terbatas, yaitu dari pukul 9 pagi 
hingga pukul 3 sore, dari hari Senin hingga hari Jumat. 

Sama halnya dengan bank, kantor pos pun mempunyai 
jam kerjanya sendiri, penyimpanan dan pengambilan uang juga 
dapat dilakukan secara bebas. 

(2) Pengiriman uang ke luar negeri. 
Untuk pengiriman uang kepada keluarga di Tanah Air, 

pada umumnya dilakukan melalui transfer bank.  Tetapi bank 
yang memiliki layanan pengiriman uang ke luar negeri, terbatas 
hanya pada bank cabang tertentu saja, jadi pastikanlah terlebih 
dahulu apakah cabang bank tersebut mempunyai layanan 
pengiriman uang ke luar negeri atau tidak.  Bank yang 
mempunyai layanan pengiriman uang ke luar negeri, mempunyai 
tanda bertulisan [gaikoku kawase tori-atsukai ten = melayani 
valuta asing], di pintu masuknya.  Lakukanlah prosedur 
pengiriman di loket di dalam bank, bagian [gaikoku kawase = 
valuta asing]. 

Tuliskan semua data yang dibutuhkan di formulir 
[gaikoku soukin irai syo = formulir permohonan pengiriman uang 
ke luar negeri] yang disediakan di loket bank, lalu serahkan 
bersama kartu identitas diri (kartu registrasi orang asing, atau 
paspor), uang tunai yang akan dikirim atau buku tabungan, inkan,
dan biaya pengiriman.  Dengan demikian pihak bank akan 
mengirimkan uang tersebut ke rekening penerima, tentu saja kita 
juga harus menuliskan nama lengkap penerima, alamat, nama 
cabang bank tujuan, dsb, dalam huruf alfabet. 

Akhir-akhir ini, pengiriman ke luar negeri tidak bisa 
dilakukan apabila si penerima tidak mempunyai rekening bank 
pribadi, jadi konfirmasikanlah si penerima apakah mempunyai 
rekening pribadi di bank tempat asalnya. 

2. Inkan
Di Jepang, inkan dipergunakan untuk memastikan 

pemiliknya, ketika membuat perjanjian kontrak atau mengurus 
surat-surat resmi, tanda terima barang kiriman, atau transaksi di 
bank seperti yang telah diuraikan di atas.  Inkan ini sangat sering 
digunakan, baik di kantor maupun dalam kehidupan sehari-hari, 
sehingga bagi orang Jepang, inkan merupakan barang kebutuhan 
pokok.  Jadi cobalah untuk memahami keberadaan inkan sebagai 
suatu budaya Jepang. 



3. Masyarakat Kartu  
Di Jepang, pemakaian bermacam jenis kartu telah 

semakin meluas.  Tanpa membawa uang tunai pun kita bisa 
berbelanja atau membeli tiket kereta, dengan kartu.  Oleh karena 
tidak perlu lagi menggunakan uang tunai ketika berbelanja, ada 
kalanya kita menjadi lalai dan menggunakan kartu secara 
berlebihan.  Sebaliknya, apabila kita berhati-hati dan dapat 
mengontrol baik penggunaan kartu, ini akan membuat kehidupan 
sehari-hari menjadi praktis. 

(1) Kartu ATM  
Dalam pembuatan kartu ATM dibutuhkan 4 digit nomor, 

sebagai no. pin yang harus didaftarkan di bank.  Nomor rahasia 
ini tidak boleh diberitahukan kepada orang lain.  Juga 
perhatikanlah untuk tidak menggunakan tanggal kelahiran karena 
mudah diterka. 

Dengan kartu ATM dan no. pin ini, kita dapat 
menyimpan dan mengambil uang di mesin ATM bank tempat 
membuka rekening dan di bank-bank lainnya yang berafiliasi. 
Mesin ATM banyak terdapat di mana-mana, di pojok kota, di 
dalam pasar swalayan, dan juga di Convenience Store.   Juga 
tidak sedikit yang memberikan pelayanan 24 jam, namun ada juga 
mesin ATM yang memungut biaya pemakaian, jadi pastikanlah 
terlebih dahulu sewaktu akan menggunakannya. 

Simpanlah kartu ATM baik-baik jangan sampai hilang, 
kalau kartu ATM Anda hilang, segera hubungi bank tempat Anda 
membuka rekening. 

(2) Kartu Prabayar 
Ini adalah kartu prabayar untuk telepon dan kereta. 

Banyak dipergunakan karena selain ringan juga praktis, dan tidak 
memerlukan uang koin. 

Sementara untuk kartu telepon yang dapat dipergunakan 
di telepon umum Jepang, juga praktis digunakan ketika Trainee 
dan TPK akan menelepon ke Tanah Air, karena kita segera bisa 
mengetahui berapa biaya yang telah digunakan dan berapa pulsa 
yang tersisa di kartu tersebut. 

Tetapi tidak ada jaminan apabila kartu ini jatuh dan 
hilang, oleh karena itu simpanlah baik-baik. 

Warta JITCO JITCO

Menjaga Kesehatan di Musim Hujan

Di Jepang, masuk bulan Juni berarti juga masuk musim 
hujan.  Apabila kondisi kadar kelembaban yang tinggi ini terus 
berlanjut, akan dapat menyebabkan makanan menjadi cepat basi, dan 
orang yang bermasalah dengan kesehatan kulitnya pun semakin 
bertambah.  Ini merupakan musim yang sangat tidak menyenangkan 
bagi Anda yang belum terbiasa dengan iklim di jepang.  Berikut ini 



kami terangkan beberapa kiat agar kita dapat melewati musim ini 
dengan sehat dan menyenangkan.  

Pencegahan flu 
Pada hari-hari tertentu, terdapat perbedaan temperatur 

yang sangat besar, dan apabila suhu tubuh kita tidak bisa 
menyesuaikan, ini akan menyebabkan kita mudah terserang flu. 

Jangan malas untuk menyesuaikan jenis baju.
Sakit flu timbul berawal dari tenggorokan, biasakanlah untuk 
selalu berkumur.
Jagalah stamina tubuh  dengan gizi yang seimbang dan tidur 
yang cukup.

Pencegahan keracunan makanan 
Hal penting dalam memasak sendiri adalah pencegahan 

keracunan makanan.  Berbeda dengan kasus keracunan makanan 
yang terjadi di restoran dan penginapan tradisional [ryokan],
keracunan makanan di asrama biasanya hanya menimbulkan 
korban satu atau dua orang dengan gejala yang ringan.  Namun 
perlu diperhatikan bahwa ada kalanya korban disangka hanya 
menderita gejala masuk angin atau kedinginan saat tidur sehingga 
penanganannya menjadi terlambat. 

Sediakanlah sabun antiseptik dan biasakanlah untuk mencuci 
tangan sebelum dan sesudah memasak.  Gosoklah sabun 
sampai berbusa, dan cucilah juga sela-sela jari dan kuku Anda.
Perbanyaklah kain lap dapur dan lap piring, setelah dipakai 
cucilah dengan sabun cuci, lalu keringkan.
Jangan terlalu mengandalkan lemari es.  Perkembang-biakan 
bakteri akan menjadi perlahan pada temperatur minus 10, dan 
berhenti pada temperatur minus 15, tetapi tidak mati.
Sebisa mungkin masaklah makanan dan hindarilah menyantap 
makanan mentah, meskipun yang segar seperti daging mentah 
atau ikan mentah sekalipun.
Jangan membiarkan makanan lebih dari 2 jam dalam temperatur 
ruangan.

Pencegahan timbulnya masalah kulit 
Ini merupakan musim meningkatnya berbagai masalah 

kulit, misalnya sakit radang kulit atau kutu air, akibat digigit kutu 
bernama dani.  Saat cuaca cerah di musim hujan ini, bukalah 
lebar-lebar semua jendela dan biarkan angin masuk.  Menjemur 
alas tidur juga merupakan hal penting.  Bila ditambah dengan 
kain hitam yang direntangkan diatasnya, ini akan meningkatkan 
daya serap panasnya. 

Kulit harus selalu dalam keadaan higienis, dengan segera 
membersihkan tubuh dari keringat dan kotoran.  Sehabis mandi 
atau berendam, oleskanlah pelembab sesuai kebutuhan.
Untuk pencegahan penyakit kutu air, bersihkan juga kuku dan 
sela-sela jari kaki dengan menggunakan sabun, lalu dikeringkan. 
Hindarkan penggunaan handuk dan sepatu/sandal bersama 
dengan orang lain.
Perbanyak konsumsi sayur mayur, buah, ikan dan kerang yang 
sedang musim. Bahan makanan ini kaya dengan vitamin A, B, 
C, yang dapat memperkuat kondisi kulit.



Makanan Jepang yang terdapat di sekeliling kita

Umeboshi ; tumbuhan yang dipergunakan 
sebagai obat, dsb 

Dari Februari sampai sekitar awal Maret dinamakan awal 
musim semi.  Meskipun sudah musim semi, namun masih terasa 
dingin.  Di mana-mana di taman-taman dan halaman rumah, bunga 
pohon ume (buah plum) mulai mekar, menimbulkan aroma harum, 
dan seolah memberitahukan bahwa musim semi sudah semakin 
mendekat.  Setelah bunganya gugur, maka muncullah buah ume, 
yang menjadi matang pada bulan Juni, dan banyak rumah-rumah 
yang membuat [umeboshi = ume yang dikeringkan]. 

Umeboshi dibuat di Jepang sejak zaman dulu, umeboshi
tertua yang dibuat pada tahun 1576, masih disimpan dalam keadaan 
baik sampai sekarang.  Umeboshi yang dibuat dengan cara 
tradisional dan disimpan dalam kondisi tepat, tidak akan membusuk 
dan masih dapat dimakan, walaupun dibuat 100 tahun yang lalu.  

Umeboshi mempunyai bermacam-macam khasiat. Kadar 
asam dalam asam sitrat yang dikandung umeboshi dapat menguraikan 
air liur yang membantu daya serap pencernaan.  Bila dimakan setiap 
hari, juga bisa mencegah susah buang air besar atau sembelit. Di saat 
kurang nafsu makan yang disebabkan oleh kelelahan dan stres, 
dengan hanya menambahkan sebuah umeboshi ke dalam lauk pauk 
akan dapat meningkatkan selera makan.  Juga berkhasiat dalam 
mengembalikan kondisi tubuh yang lelah agar menjadi fit kembali, 
sehingga pada saat pemulihan, umeboshi ini seringkali dimakan 
bersama bubur. 

Ketika merasa kurang percaya diri dengan bau mulut yang 
tidak sedap, makanlah sebuah umeboshi yang dapat menekan kuman 
didalam mulut dan melindungi bau tidak sedap tsb.  Selain itu, 
umeboshi juga dapat menanggulangi keracunan makanan dan 
penyakit menular, karena dapat mensterilisasikan kuman didalam 
usus.

Konon umeboshi ini juga dapat menurunkan demam dan 
menghilangkan sakit kepala, dengan cara mengoleskan umeboshi
yang sudah dihaluskan di selembar kertas dan ditempelkan di pelipis. 
Pada zaman dahulu sering dijumpai nenek yang menempelkan 
umeboshi di pelipisnya tersebut, dan disebut sebagai [umeboshi
baa-san = Nenek Umeboshi]. 

Oleh karena umeboshi memiliki barbagai macam khasiat 
dan awet disimpan, maka sejak zaman dulu umeboshi merupakan 
salah satu benda yang tidak boleh ketinggalan dalam 
keluarga-keluarga Jepang, baik sebagai obat maupun sebagai 
makanan yang diawetkan. 

Nenek teman saya dengan bangganya selalu mengatakan 
rahasia dalam menjaga kesehatan tubuhnya adalah dengan makan 
sebuah umeboshi setiap hari. 



Info Mini 

Jepang Saat Ini 
Cup-Men = Mi SeduhCup

Produk mie seduh instan adalah produk dimana mie dan 
sayuran kering pelengkapnya sudah tersedia, hanya tinggal 
memasukkan air panas kedalam wadahnya.  Produk ini aslinya 
berasal dari Jepang dan sudah tersebar luas di seluruh belahan dunia. 
Sejak dikembangkan sekitar 40 tahun yang lalu sampai sekarang, 
produk-produk yang dijual telah menjadi semakin maju dan semakin 
lezat.  Bahkan sekarang ini banyak produk yang dinamakan 
[Honkaku-ha = rasanya sesuai aslinya] muncul di pasaran. 

Misalnya : mi-nya, yang seperti mi segar yang diolah 
tangan, baik ketebalannya maupun rasanya serta kekenyalannya. 
Daging dalam potongan besar dan sayur yang dipotong kasar, 
selama ini sangat sulit dikembangkan, kini  terwujudkan dengan 
cup-men ini.  Produk mi yang dibuat dengan rasa yang sama dari 
penjual mi favorit di tiap daerah di Jepang banyak bermunculan di 
pasaran, sementara ada juga produk-produk baru mi yang populer, 
misalnya rasa keju atau tomat.  

Cup-men ; harganya terjangkau, dan banyak pilihan. 
Menyantapnya secara berlebihan memang tidak baik untuk kesehatan 
tubuh, namun kini telah muncul pula produk yang kalorinya ditekan 
rendah.

Menyampaikan Isi Hati Dalam Bahasa Jepang 
 Ucapan Salam dalam Bahasa Jepang 

Bila kita mengucapkan salam [ohayo gozaimasu = selamat 
pagi], rasanya kita dapat memulai satu hari yang menyenangkan. 
Ucapan salam ada bermacam-ragam, tergantung pada ; tempat, 
waktu, dan siapa lawan bicara kita, sehingga terasa agak sulit.  Di 
kantor kita bisa mengucapkan salam [ohayo = pagi] kepada teman 
kita, tetapi kepada Atasan kita harus mengucapkan secara lengkap 
[ohayo gozaimasu = selamat pagi].  Untuk ucapan salam perpisahan 
juga ada bermacam-macam; [sayonara], [ojama shimashita],
[shitsurei shimasu], [shikkei], dan sebagainya.   

Pada zaman dulu di Jepang, sebutan untuk orang lain 
adalah (hito sama = orang yang terhormat), adanya perasaan yang 
melukiskan rasa hormat tersebut boleh dikatakan merupakan  dasar 
dalam ucapan salam, yang penuh dengan rasa simpati kepada lawan 
bicara kita. 

Ucapan [Gochiso sama] mengandung nuansa rasa syukur 
dan terima kasih, biasanya  diucapkan pada waktu selesai makan, 
mengungkapkan rasa terima kasih atas bahan makanan yang  telah 
disediakan, dan rasa lelah pada waktu memasaknya.  

Selain itu ada juga ungkapan tertentu yang timbul dari 
kehidupan sehari-hari.  Yaitu berasal dari lagu anak-anak berjudul 
"Yamaguchi-san chi no tsutomu-kun = si Tsutomu dari keluarga 
Yamaguchi", ceritanya ketika ada teman yang mengajak Tsutomu 
untuk bermain (asobo = main yuk), dijawab dengan (atode = nanti). 
Dengan kata lain, ini merupakan bentuk penolakan [sekarang tidak 
bisa main] yang diungkapkan secara halus. 




